
 Ordre du jour / Agenda / Agenda 

8 mars 2025 / March 8th 2025 / 8 de Marzo 2025 

 

 

Travailler ensemble, accroître la confiance 
Working Together, Increasing Trust 

Trabajar conjuntamente para aumentar la confianza 

 
Région 87 – 87 Area – Àrea 87 

Réunion du Comité régional / Area Committee Meeting / Reunión del Comité del Área  

 

 
https://zoom.us/j/98498897228?pwd=MTFpQ3FxM3Y0ZnJKK3N1bGFKNnJkZz09 

ID de réunion 984 9889 7228 - Code secret : 1234 

 

 

 

 

 

 

 
 Ordre du jour / Agenda / Agenda 

8 mars 2025 / March 8th 2025 / 8 de Marzo 2025 
 

 

 

 

Réunion régionale abrégée / Shorter regional meeting / Reunión regional más breve 

10 h 00 Ouverture / Traditions / Appel de 

nomination / Adoption de l’ordre du 

jour / Adoption procès-verbal du 8 

février 2025 

Opening / Traditions / Call for 
nominations / Approval of agenda / 
Approval of minutes of February 8, 
2025 

Apertura / Tradiciones / Presentación 
de candidaturas / Aprobación del 
orden del día / Aprobación del acta del 
8 de febrero de 2025 

10 h 15 Rapport du trésorier : États financier 

février 2025  

Treasurer's report: February 2025 

financial statements  

Informe del Tesorero: Estados financieros 

de Febrero de 2025 

10 h 25 Clôture Closing Cerrado 

 

Région 87 – 87 Area – Àrea 87 

Assemblée régional / Regional Assembly / Asamblea Regional 
Ordre du jour / Agenda / Agenda 

8 mars 2025 / March 8th, 2025 / 8 de Marzo 2025 

 

10 h 30 Ouverture par le président Opening by the Chairperson Apertura por el Presidente 

10 h 35  Mot du délégué  A word from the Delegate Palabras del delegado 

10 h 40 • Présentation du 1er sujet 

• Plénière  

• Presentation of the 1st topic 

• Plenary session 

• Presentación del primer tema 

• Sesión plenaria 

11 h 15 Pause Break Pausa 

11 h 30 • Présentation du 2e sujet 

• Plénière 

• Presentation of the 2nd topic  

• Plenary session 

• Presentación del segondo tema 

• Sesión plenaria 

12 h 15 Lunch Dinner Almuerzo 

13 h 00 • Présentation du 3e sujet 

• Plénière 

• Presentation of the 3rd topic 

• Plenary session 

• Presentación del tercer tema 

• Sesión plenaria 

13 h 45  • Présentation du 4e sujet 

• Plénière 

• Presentation of the 4th topic 

• Plenary session 

• Presentación del quarto tema 

• Sesión plenaria 

14 h 30  Mot de la fin A final word Unas palabras finales 

 Déclaration d’unité 
Parce que nous sommes responsables de 
l’avenir des AA, nous devons : placer notre 
bien-être commun en premier lieu et préserver 
l’unité de l’association des AA, car de cette 
unité dépendent notre vie et celle des membres 
à venir. 

Declaration of Unity 
This we owe to AA’s future; to place our 

common welfare first; to keep our 

Fellowship united. For on A.A. unity 

depend our lives and the lives of those to 

come. 

Declaración de unidad 

Debemos hacer esto para el futuro de A.A.: Colocar 

en primer lugar nuestro bienestar común; para 

mantener nuestra Comunidad unida. Porque de la 

unidad de A.A. dependen nuestras vidas, y las 

vidas de todos los que vendrán. 

 

https://zoom.us/j/98498897228?pwd=MTFpQ3FxM3Y0ZnJKK3N1bGFKNnJkZz09



